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Walt Disney Television Animation
Prepared by SDI Media Group

10950 Washington Blvd.

Studio B

Culver City, CA 90232

310-388-8800

310-388-8950 (fax)
CREATIVE SERIES OVERVIEW

EPISODIC:

PLOT SUMMARY: 
"The Bully Code"

· Baljeet saves Buford's life and then finds Buford gratitude hard to bear. Candace tries to erase photos she accidentally sent to Jeremy.
"Finding Mary McGuffin"
· Phineas and Ferb try to find the doll lost by both Candace and Doofenshmirtz's daughter Vanessa
- note that a "McGuffin" is an object that catches the viewers' attention and starts the action in a movie 
ADAPTATION / TRANSLATION / DUBBING NOTES:
· 01:00:57 – BALJEET speaks in voiceover

· 01:01:56, 01:06:04, 01:20:57 – CANDACE speaks in voiceover 

· 01:02:53, 01:03:09, 01:13:53, 01:13:58, 01:14:06 – MONOGRAM speaks through computer

· 01:02:53 – MONOGRAM speaks in voiceover

· 01:03:07, 01:13:51, 01:13:58, 01:14:04 – CARL speaks through computer

· 01:03:17, 01:04:53, 01:12:05, 01:19:18 – SINGERS sing in voiceover 

· 01:04:30 – BUFORD speaks in voiceover

· 01:04:46 – BUFORD speaks through window – note muffled effect
· 01:07:52 – MOM is heard through headphones
· 01:08:00 – CANDACE speaks a portion of her dialogue in French – translation provided
· 01:08:33, 01:17:25, 01:19:30, 01:21:40 - DOOFENSHMIRTZ speaks in voiceover 

· 01:11:28, 01:11:43 - MOVIE DETECTIVE speaks in voiceover in the movie, through the projector

· 01:15:06, 01:18:04, 01:21:51 – VANESSA speaks/sings in voiceover 

· 01:16:34 – PHINEAS speaks in voiceover

· 01:16:40 – GUY ONE speaks in a Southern accent

· 01:16:44 – GUY TWO speaks in a European accent
· 01:19:30 – DOOFENSHMIRTZ speaks a portion of his dialogue in German – translation provided
INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· 01:00:00 – ON-SCREEN TEXT (calendar):


JUNE


3

· 01:00:25 – ON-SCREEN TEXT (nanobots):


HELLO

· 01:00:41 – NARRATIVE TITLES:


PHINEAS


FERB
· 01:00:44 – ON-SCREEN TEXT (arcade game):


WHACK


a


PEST!
· 01:00:49 – MAIN TITLE:
Disney

Phineas

and


FERB
· 01:01:01 – EPISODE TITLE:
"The Bully Code"

· 01:01:06 - ON-SCREEN TEXT (sign):

WILL NEVER
GET ANY 

better

· 01:01:15 – ON-SCREEN TEXT (sign):

MR SLUSHY
Dawg

WILL NEVER GET

ANY BETTER

· 01:01:28 - ON-SCREEN TEXT (card):

BULLY
CODE
· 01:02:11- ON-SCREEN TEXT (poster):

me,

myself

&

I

· 01:02:33 - ON-SCREEN TEXT (blueprints):
PB & J
ROBOT RACES

· 01:02:35 - ON-SCREEN TEXT (blueprints):
MASKING TAPE
MUMMY GYMNASTICS

· 01:02:38 - ON-SCREEN TEXT (blueprints):

JELLY BEAN
MONETARY SYSTEM

· 01:03:00 - ON-SCREEN TEXT (sign):

SPY CAM 1
Doofenshmirtz
Evil Inc.

· 01:03:19, 01:08:33, 01:16:32, 01:17:25, 01:21:52 - ON-SCREEN TEXT (sign):

Doofenshmirtz Evil Inc.
· 01:09:24 - ON-SCREEN TEXT (cast):

SAVE
FOR 
PERRY!!
Rodney

Goo!

Giant

Baby

Head

Doctor 

Blood

· 01:04:46.27- ON-SCREEN TEXT (book):

MATH
· 01:06:10 - ON-SCREEN TEXT (can):

CHILI
· 01:06:11, 01:06:43 - ON-SCREEN TEXT (sign):

EMPLOYEES 

ONLY
· 01:07:44, 01:09:59 - ON-SCREEN TEXT (sign):

PICK-UP
· 01:09:20 - ON-SCREEN TEXT (phone):

PHOTO
ERASED

· 01:11:01 - ON-SCREEN TEXT (record cover):

I'm 
LINDANA

and I Wanna Have Fun!

· 01:11:04 – EPISODE TITLE:
"Finding Mary McGuffin"
· 01:15:26- ON-SCREEN TEXT (banner):

WIN
· 01:15:45 - ON-SCREEN TEXT (banner):

DANCE
· 01:16:36 - ON-SCREEN TEXT (sign):

MALL
· 01:16:37 - ON-SCREEN TEXT (sign):

LAB COAT EMPORIUM
· 01:16:39 - ON-SCREEN TEXT (sign):

XXL

· 01:19:00, 00:19:05, 00:19:10, 01:20:57 - ON-SCREEN TEXT (sign):

CHARITABLE
CHARITIES
· 01:19:40 - ON-SCREEN TEXT (switch):

ON

OFF
VOCALS:

· 01:00:00 - THEME SINGER & SINGERS sings Main Title Song

· 01:03:18, 01:19:24- SINGERS sing "Doofenshmirtz Evil Incorporated"
Additional Vocals: 

· 01:04:53- SINGERS sing "He Follows Me All Over Town" - lead sheet status TBD
· 01:06:57, 01:21:51 - VANESSA sings "Not So Bad a Dad After All" - lead sheets status TBD
· 01:12:05 – SINGERS sing "Doofenshmirtz's Ex-wife's House in the Hills Somewhere!"
SERIES:

ADAPTATION/TRANSLATION:
· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.
· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
MUSIC & EFFECTS:

· A complete M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc. 

INSERTS/ON-SCREEN TEXT:

· English text inserts, with no provided instructions, can be handled accordingly:

· Leave as is;

· Subtitle;

· Incorporate into an appropriate character’s dialogue;
Or

· Read by v/o announcer - If you use this option, keep the voiceover on a separate track so that DCVI Burbank has the option to approve or reject. This choice is at the discretion of the Local Dubbing Creative Manager.
VOCALS:

· Main Title Vocal opens every episode.

· Sung by MALE SINGER & BACKUP SINGER and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
ADDITIONAL NOTES:

· The main title sequence starts immediately and contains credits as the end. Textless is provided for the sequence.

· This is a Compilation Show. Episodic titles appear in program at the beginning of each segment, each followed by opening credits. Textless is provided.

· Content credit at end of program. Textless is provided.

CHARACTERS






	CHARACTER
	LINES

	Phineas / Multi Man (male, 10) – stepbrother to Ferb, idealistic inventor.
	81

	Ferb / Ferb Guy (male, 10) – stepbrother to Phineas; rarely speaks and sound effects are used to indicate his responses; when he does speak, speaks with an English accent.
	3

	Perry / Secret Agent P (male, age neutral) – platypus, Phineas’ pet, secret agent (unbeknownst to Phineas and Ferb); makes funny, growling “platypus” sounds around Phineas and Ferb.
	0

	Candace / Control Freak (female, 15) – older sister to Phineas and Ferb, typical annoyed teenager, very bossy, tries and fails to expose her brothers’ various adventures to their mother, has a crush on Jeremy.
	119

	Mom (female, 30s) – Phineas and Candace’s mother, Ferb’s stepmother.
	17

	Dad (male, 30s) - speaks with a British accent
	16

	Major Monogram (male, 50s) – Secret Agent Perry's Director; speaks with typical military gruffness.
	17

	Dr. Heinz Doofenshmirtz (male, 40s) – typical mad scientist, Perry’s arch-nemesis; speaks with a German accent.
	98

	Theme Singer (male, 30s)
	11

	Jeremy (male, 15) – all-American type, the object of Candace's affection.
	23

	Singers (males, 30s)
	17

	Baljeet / Hanuman Man (male, 9-10) – speaks with and East Indian accent.
	39

	Buford / Belch Man (male, 10) – bully; speaks in a gruff tone.
	30

	Carl (male, 30s) ​– Major Monogram's assistant
	4

	Stacy (female, 16) – Candace's best friend
	19

	Charlene (female, 30s) – Doofenshmirtz's ex-wife
	22

	Clerk (male, 60s)
	1

	Guy One (male, 40s) – speaks with a Southern accent
	1

	Guy Two (male, 40s) – speaks with a European accent
	2

	Guy Three (male, 40s)
	1

	Little Girl (female, 6)
	7

	Man 
	6

	Movie Detective (male, 50s) - speaks in a gruff tone.
	6

	Owner (male, 50s)
	11

	Phone Voice – automatic, mechanical sounding voice
	3

	Sam (male, 40s)
	1

	Vanessa (female, 16) - Doofenshmirtz's daughter
	34


DIALOGUE SCRIPT
	OPENING THEME SONG

	01:00:00
	THEME singer
	(sings) There’s a hundred and four days of summer vacation and school comes along just to end it. So the annual problem for our generation is finding a good way to spend it.

	01:00:12
	backup singer
	(sings) Like maybe-- 

	01:00:13
	THEME singer
	(sings) Building a rocket or fighting a mummy or climbing up the Eiffel Tower. Discovering something that doesn’t exist or giving a monkey a shower.

	01:00:20
	phineas
	Hey!

	01:00:24
	THEME singer & backup singer
	(sing) Surfing tidal waves, creating nano-bots or locating Frankenstein’s brain.

(nano-bots - combination of the prefix “nano” and the word “robots” meaning microscopic robots)

	01:00:28
	phineas
	It’s over here!

	01:00:29
	THEME singer & backup singer
	(sing) Finding a dodo bird, painting a continent or driving our sister insane!

	01:00:33
	candace
	Phineas!

	01:00:34
	THEME singer
	(sings) As you can see, there’s a whole lot of stuff to do before school starts this fall.

	01:00:38
	phineas
	Come on, Perry!

	01:00:39
	THEME singer & backup singer
	(sing) So stick with us, ‘cause Phineas and Ferb are gonna do it all! So stick with us, ‘cause Phineas and Ferb are gonna do it all!

	01:00:50
	candace
	Mom, Phineas and Ferb are making a title sequence!

	"THE BULLY CODE"

	01:00:57
	BALJEET
	(voiceover) Do you find it as curious as I do (on) that your menu has not changed since you opened in 1929?

	01:01:03
	JEREMY
	I know. It's awesome, right? It's our motto: "Slushee Dawgs will never get any better!"
(Dawgs – "hot dogs")

	01:01:08
	BALJEET
	Well, in that case, I'll--

	01:01:09
	BUFORD
	Step aside, wiener! One windmill dog. Hold the bun.
(wiener – "nerd")

(hold – "without")

	01:01:13
	JEREMY
	Excellent choice.

	01:01:15
	BUFORD
	(gulps) (chokes) (grunts) You saved my life.

	01:01:22
	BALJEET
	It was nothing. What are you doing?

	01:01:24
	BUFORD
	I am your humble servant.

	01:01:27
	BALJEET
	What?

	01:01:28
	BUFORD
	It's the Bully Code. I live my life by it.

	01:01:30
	BALJEET
	"If a nerd should save a bully's life, the bully is the nerd's slave for life." "Should" is misspelled.

	01:01:38
	BUFORD
	Duh! It was written by bullies.

	01:01:40
	BALJEET
	(laughs) That is very nice, but I do not want a slave.

	01:01:43
	BUFORD
	Too bad, you got one!

	01:01:44
	BALJEET
	Goodbye.

	01:01:45
	BUFORD
	I will empty my mind of all thought except for Baljeet. There, that was easy.

	01:01:52
	BALJEET
	You are following me.

	01:01:53
	BUFORD
	At a respectable distance, Little Master. 

	01:01:56
	CANDACE
	(voiceover) So what do you think?

	01:01:58
	STACY
	What am I looking at?

	01:01:59
	CANDACE
	Duh! It's a new red shirt!

	01:02:02
	CANDACE
	(gasps) It's from Jeremy. He sent me a picture. Aw, look at his cute little wiener hat. (laughs) Let's send him a picture of me. (gasps) Make sure you get my good side. How's the lighting? Wait, you took it while I was still talking.

	01:02:12
	STACY
	Oh.

	01:02:13
	CANDACE
	Let me see. (gasps) I'd better erase that.

	01:02:15
	PHONE VOICE
	Picture sent.

	01:02:16
	CANDACE
	Oh, no! I hit the wrong button.

	01:02:17
	STACY
	Um, like, go into the menu and--

	01:02:19
	PHONE VOICE
	Picture sent. 

	01:02:21
	CANDACE
	No! Not Again!

	01:02:22
	STACY
	Here, let me see.

	01:02:23
	CANDACE
	Stacy! No! Stop!

	01:02:24
	PHONE VOICE
	Picture sent.

	01:02:26
	CANDACE
	I'm ruined. 
("My life is ruined")

	01:02:27
	STACY
	Well, he's at work so maybe he hasn't looked yet.

	01:02:29
	CANDACE
	We've got to get to Jeremy's phone! C'mon! We're going to Slushee Dawg!

	01:02:33
	PHINEAS
	Peanut butter and jelly robot races. Masking tape mummy gymnastics. A jelly bean monetary system for emerging nations. I don't know. I'm not feeling any of them.
(feeling – "enthusiastic about")

	01:02:41
	CANDACE
	Phineas and Ferb are up to something! I'd better tell Mom!

	01:02:44
	STACY
	Candace! The photos! Eyes on the prize!
(Eyes…prize – "Stay focused")

	01:02:46
	PHINEAS
	Hey. Where's Perry?

	01:02:53
	MONOGRAM
	(through computer) Ah, Agent P. Sorry to disturb you on Canada Day. But the world's top evil scientists (voiceover) have been photographed leaving Doofenshmirtz Evil Incorporated. (through computer) Something big is going on. Real big. I need you to infiltrate his headquarters.
(Canada Day – national holiday in Canada celebrating its birth)

	01:03:07
	CARL
	(through computer) Ahem!

	01:03:09
	MONOGRAM
	(through computer) Sorry, we need you to infiltrate his headquarters. Carl thinks I need to be more inclusive. Find out what he's up to.
(up to – "scheming")

	01:03:17
	SINGERS
	(voiceover) (sings) Doofenshmirtz Evil Incorporated!

	01:03:21
	DOOFENSHMIRTZ
	Ah! Perry the Platypus! Look, I saved you a spot right there. It says "save for Perry." Well, it was a bigger spot before I wrote "save for Perry" but (stammers) there's some room there. Grab that marker.

	01:03:36
	DOOFENSHMIRTZ
	(laughs) You've heard of the Internet? Well, this is a-- a-- Well, it's just a net. But you're caught! In exactly thirty minutes the Tootie McFruitti Ice Cream Man will park his truck in front of my building. I know because I was standing there yesterday when he ran over my foot! But today I will wreak my vengeance! Behold! The Re-tire-inator! Because, you know, he ran over my foot with a tire and I'm going to hit him with a giant tire. Re-tire. It's-- It's not like "retire" like "stop working". It's not that re-tire-inator. That's-- That's actually over there. The-- Uh, I've got it ready. It's filled with crossword puzzles and a big fat house cat that will lay on my belly and warm me into my senior years. (sighs) Anyhoo. Where was I? Oh, yes. Evil laugh. (laughs)
(Anyhoo – silly way to say "anyhow")

(where was I – "what was I saying?)

	01:04:30
	BUFORD
	(voiceover) Little Master, (on) I've washed all your dust jackets and dusted all your cold knick-knacks.
(dust jackets – protective covers for books)

(knick-knacks – "trinkets")

	01:04:35
	BALJEET
	Those are not knick-knacks! They are food! And they should be in the refrigerator.

	01:04:38
	BUFORD
	Oh. (sighs) I've disappointed you, my Little Master. I will strive to do better.

	01:04:42
	BALJEET
	Do not strive for anything. And I am not your "Little Master."

	01:04:46
	BUFORD
	I'll just fluff up your pillow, then. Little Master? (through window) Little Master?

	01:04:51
	BALJEET
	Stay away from me!

	01:04:53
	SINGERS
	(sings) (voiceover) He follows me all over town
And every time I turn around
He's standing there at a respectful distance

He's arranging my underwear drawer

By dumping it out on the floor

When I'm brushing my teeth 
I don't need his assistance.

No, no, no. Well, the story is old.

It's a seventies' sitcom cliché. 

He says he's in my debt 

But I wish he'd forget. 

He'll do anything for me 

Anything but go away.
(seventies sitcom – television situation comedy from the 1970s)

	01:05:34
	BUFORD
	(regurgitates)

	01:05:48
	BALJEET
	Phineas! Ferb! Uh! I saved Buford's life and now because of the "Bully Code" he is my personal servant! It is driving me crazy! You have got to help me!

	01:05:56
	PHINEAS
	Okay, okay. We just have to get Buford to save your life, and you'll be even.
(you'll be even – "neither of you will be in the others' debt" 

	01:06:00
	BALJEET
	But how?

	01:06:01
	PHINEAS
	Ferb, I know what we're gonna do today.

	01:06:04
	CANDACE
	(voiceover) Stacy, I see Jeremy's phone.

	01:06:05
	STACY
	Where?

	01:06:06
	CANDACE
	There! His message light is still blinking! That means he hasn't retrieved his pictures yet. Okay, let's just--

	01:06:11
	JEREMY
	What are you two doing here? I mean, not that I don't like surprise visits from you, but this room is for Slushie Dawg employees only.

	01:06:18
	CANDACE
	We're Slushie Dawg employees.

	01:06:19
	STACY
	We are?

	01:06:20
	CANDACE
	Yeah! We did our training at the downtown branch to surprise you! Surprise!

	01:06:27
	JEREMY
	Hey! (laughs) That's rad!
(rad – "great")

	01:06:29
	STACY
	Candace, I have absolutely no idea what I'm doing. What are all these buttons for?

	01:06:33
	CANDACE
	It's hot dogs. How hard can it be? Here. Fry something. I'm gonna go "et-gay the ohn-phay."
("et-gay the ohn-phay" – "Pig Latin" – a childish code - for "get the phone")

	01:06:40
	STACY
	(sighs) You know I don't speak Spanish.

	01:06:45
	CANDACE
	(gasps)

	01:06:45
	JEREMY
	Oh, hey, Candace! I see you've sent me some pictures! I can't wait to check 'em out later when I take my break!
(check 'em out – "take a look at them")

	01:06:51
	CANDACE
	Yeah! No. 

	01:06:54
	STACY
	I found out what all the buttons are for. 

	01:06:57
	BALJEET
	Oh, yes. This thing is definitely the thing. What is this thing?

	01:07:02
	PHINEAS
	This contraption, my friend, is completely foolproof! Let me explain. You'll "accidentally" step on to that platform which will launch you up and over that flight of stairs where you'll be kicked and rocketed through a piece of Sheetrock onto a trampoline, then conveyer-belted up to a rotating system that will drop you onto a spring, bouncing you all the way to that red "X," where Buford will be standing, waiting to catch you, saving your life!
(Sheetrock – "plaster board")

(conveyor-belted – "moved by conveyor belt")

	01:07:26
	BALJEET
	Oh, (laughs) I am thoroughly terrified, yet tingling with excitement!

	01:07:30
	JEREMY
	Candace? While I check the stockroom, can you take the drive-through orders?

	01:07:34
	CANDACE
	Ooh! My favorite!

	01:07:36
	CANDACE
	(through speaker) Uh, welcome to Slushee Dawg. (on) Can I take your order?

	01:07:38
	MOM
	Candace? You work here?

	01:07:40
	CANDACE
	Mom? You eat here?

	01:07:42
	MOM
	Honey, where are you? Can you see me? Candace!

	01:07:45
	CANDACE
	Uh, this is weird. My mom's here.

	01:07:48
	STACY
	I think your brothers are, too. Across the street.

	01:07:51
	CANDACE
	What are they up to?

	01:07:52
	MOM
	(through headphones) Candace?

	01:07:53
	CANDACE
	Mom? Mom! Drive up to the window! You gotta see what the boys are doing!

	01:07:56
	MOM
	The boys are here too? Hon, I'm boxed in. I've got a heck of a line in front of me.
(boxed in – "trapped by cars in front and behind me")

(a heck of a line – "a huge line")

	01:08:00
	CANDACE
	Fill orders. Fill orders. Hi. Enjoy your meal! Come again! Enjoy your meal! Bon appetit!
(Bon appetit! – French – "enjoy your food!")

	01:08:06
	PHINEAS
	Okay, Baljeet. You just stand on that platform and when Buford comes along, we'll guide him to the right spot. Although it has occurred to us that you're giving up something really cool here.

	01:08:16
	BALJEET
	What?

	01:08:17
	PHINEAS
	You're spending all this energy trying to stop Buford from being your faithful servant, when the reality is, having the biggest, toughest kid in town as your personal bodyguard is a sign of supreme coolness!

	01:08:26
	BALJEET
	Really?

	01:08:27
	PHINEAS
	Yeah. (laughs) Think about it.

	01:08:30
	BALJEET
	Hmm. Maybe you are right!

	01:08:33
	DOOFENSHMIRTZ
	(voiceover) (gasps) Ooo, hear that, Perry the Platypus? (on) Tootie McFruitti is right on time! In a few seconds, he'll be flattened by a speeding tire! (laughs)

	01:08:43
	DOOFENSHMIRTZ
	Hee hee! Aaah!

	01:08:51
	DOOFENSHMIRTZ
	Oh, no! Oh, no, no, no, no! (yells) Ow! Oh! My good foot! My good-- (grunts) Ow! Oh! My bad foot! Oh, my good foot again! Oh, now my bad foot! Oh, this is really a vicious cycle!

	01:09:03
	JEREMY
	Hey, Candace. I'm taking my break now.

	01:09:06
	CANDACE
	Uh huh! Heh heh heh. (giggles) Stacy! We gotta get Mom up here so she can see what the boys are doing! Keep throwing food out the window!

	01:09:15
	STACY
	Okay.

	01:09:17
	CANDACE
	Hey, Jeremy. Can I borrow your phone? Thanks!

	01:09:19
	CANDACE
	Erase photos. Bust boys. Erase photos. Bust boys.
(bust – "expose and get into trouble")

	01:09:22
	BUFORD
	Little Master, Little Master! I've finished color-coding all of your overalls. Whaddaya want me to do next?

	01:09:28
	BALJEET
	Well, first, I would like you to iron all of my books, then perhaps polish my retainer, then you can start my college applications. Massage my tootsies, sew my name onto my underwear. Organize my book reports by subject. Oh! Build me a car—
(retainer – "dental device")

(tootsies – "feet")

	01:09:40
	BUFORD
	Weenie.
(Wiener) 

	01:09:42
	BUFORD
	All right, we're even. 

	01:09:44
	BALJEET
	What? Aww, man.

	01:09:46
	CANDACE
	Ha! All photos erased! Now onto the boys! Hey! Just so you know, Mom's on her way! (yells)

	01:09:54
	PHINEAS
	Oops.

	01:09:55
	CANDACE
	(screams) 

	01:10:00
	MOM
	Stacy. You're here too?

	01:10:01
	STACY
	Yeah. Candace wants you to go out front to see what the boys are doing.

	01:10:04
	MOM
	Well, just give me a chili dog and I'll be on my way.

	01:10:08
	CANDACE
	(screams)

	01:10:10
	PHINEAS
	Sheetrock. Trampoline.

	01:10:13
	CANDACE
	Oof! (screams) No! (screams)

	01:10:20
	BUFORD
	I saved your life. Now you're my servant.

	01:10:23
	CANDACE
	Oh, all right, ew.

	01:10:26
	BUFORD
	But the code! You have no honor!

	01:10:27
	JEREMY
	Candace! Wow! You okay?

	01:10:29
	CANDACE
	Um, yeah. Here's your phone. (sighs)

	01:10:32
	JEREMY
	There's a picture on it!

	01:10:34
	CANDACE
	No, no!

	01:10:34
	JEREMY
	Hey, (laughs) that's a great photo of you!

	01:10:37
	CANDACE
	Huh. Whew!

	01:10:39
	JEREMY
	Now, (inhales) about your job.

	01:10:42
	CANDACE
	No worries! I quit!

	01:10:43
	BUFORD
	Hey, you guys wanna hit Slushee Dawg before we go home?
(hit – "go to")

	01:10:46
	BALJEET
	Eew.

	01:10:47
	PHINEAS
	Nah. 

	01:10:47
	FERB
	Oh, heavens, no. Slushee dogs never get any better.

	01:10:51
	MOM
	Candace? Boys? Hmm. I'll never understand public art.

	"FINDING MARY MCGUFFIN"

	01:10:59
	MAN
	Oh, cool, old records! Lindana! Now that's a (laughs) blast from the past. I wonder where she is now. Probably singing at retirement homes.
(blast from the past – something that evokes forgotten times)

	01:11:08
	MOM
	Oh, give me that.

	01:11:10
	MAN
	Hey, you look familiar.

	01:11:11
	PHINEAS
	Hey, Dad, what are these?

	01:11:13
	DAD
	Oh, wow. Those are my old black-and-white detective movies.

	01:11:15
	PHINEAS
	Do you mind if we watch them?

	01:11:16
	DAD
	Not at all, boys, the projector's inside.

	01:11:18
	PHINEAS
	Great! Come on, Ferb.

	01:11:21
	DAD
	Oh, I see you like that little doll. Oh, well, let's see, that'll cost you, uh, fifty cents?

	01:11:26
	DOOFENSHMIRTZ
	I’ll give you a dollar. 

	01:11:28
	MOVIE DETECTIVE
	(from projector) (voiceover) She rolled into my office like a fog bank, mysterious and cold. My instincts told me this dame was nothing but trouble. But trouble is my middle name. Well, not really, my middle name is Trumble. Sounds a lot like trouble.

(fog bank - dense mass of fog defined against clearer surrounding air)

(dame – "woman")

(trouble is my middle name – a cliché in a detective novel – "Trouble is my specialty" – here played for a pun with his actual middle name, "Trumble")

	01:11:41
	PHINEAS
	Wow, this detective stuff’s great. 

	01:11:43
	MOVIE DETECTIVE
	(from projector) (voiceover) She had something she needed to say, and she spoke with the voice of an angel.

	01:11:48
	CANDACE
	Phineas! Where's the box that was in my room?

	01:11:50
	PHINEAS
	Well, Dad was taking boxes out to the yard sale...

	01:11:53
	CANDACE
	Dad! Dad! Wait! Dad, is that the box from my room?

	01:11:56
	DAD
	Well, yes, uh--

	01:11:57
	CANDACE
	I think I put my Mary McGuffin doll in there by mistake. Have you seen her?

(note that a "McGuffin" is an object that catches the viewers' attention and starts the action in a movie)

	01:11:59
	DAD
	I just sold her for a whole dollar. Here, you can have it.

	01:12:02
	CANDACE
	(screams)

	01:12:04
	DAD
	How about two dollars.

	01:12:05
	SINGERS
	(voiceover) (sings) Doofenshmirtz's ex-wife's house in the hills somewhere!

	01:12:11
	VANESSA
	Dad? What are you doing here? This isn’t your weekend.
(This isn't your weekend – "this isn't a weekend where you have custody/visitation)

	01:12:13
	DOOFENSHMIRTZ
	Yes, yes, I know, but (stammers) I have a surprise for you and I just couldn’t wait.

	01:12:17
	VANESSA
	A surprise? Really? 

	01:12:18
	DOOFENSHMIRTZ
	Yes, it’s something you’ve always wanted, something you’ve asked for time and time again. In my hand, I hold the key to--

	01:12:26
	VANESSA
	(gasps) My new car! 

	01:12:28
	DOOFENSHMIRTZ
	No. Your happiness. Remember how you said if I got you a Little Marry McGuffin doll, I’d be the world’s greatest dad?

	01:12:34
	VANESSA
	Yeah, when I was like seven. 

	01:12:35
	DOOFENSHMIRTZ
	At long last I have found one. I have been scouring the Internet (stammers) and garage sales trying to find the discontinued doll.
(scouring – "searching)

	01:12:44
	VANESSA
	Wow. I can’t believe you remembered I wanted this.

	01:12:47
	DOOFENSHMIRTZ
	Remembered? I never stopped looking.

	01:12:49
	VANESSA
	Really?

	01:12:50
	DOOFENSHMIRTZ
	Now, I may be an evil scientist, but it doesn't take a degree purchased from the internet with your ex-wife's money to know how special and important you are to me.

	01:12:58
	VANESSA
	That's so sweet.

	01:12:59
	DOOFENSHMIRTZ
	Well, I better run. I bought a used "-inator" today at a garage sale and it’s missing one small part.
(-inator – a contraption – the suffix –inator is added to some verb to describe what it does – for example a "Terminator" is a machine that "terminates")

	01:13:05
	VANESSA
	Really, what does it do?

	01:13:06
	DOOFENSHMIRTZ
	I don’t know yet, it’s missing a part, but whatever it is, I’m sure it will be pure evil!

	01:13:12
	VANESSA
	Well, at least you're not evil.

	01:13:14
	PHINEAS
	It was a dull, hot day in Danville. She swept into the room like a cool, tropical depression. I could tell by the way she walked she had something on her mind. Either that or she was chaffing from the heat.
(tropical depression - a violent storm originating over tropical or subtropical waters, characterized by violent rainstorms and high-velocity cyclonic winds.)

(had something on her mind – "was preoccupied")

(chaffing – skin irritation caused by heat and/or friction)

	01:13:23
	CANDACE
	What’s going on here? 

	01:13:24
	PHINEAS
	Her voice flowed soft and smooth. Like butter on toast.

	01:13:27
	CANDACE
	And why are you talking like that?

	01:13:29
	PHINEAS
	She was observant. Maybe too observant.

	01:13:31
	CANDACE
	Why is everything black and white in here?

	01:13:33
	PHINEAS
	We painted everything like an old detective movie.

	01:13:35
	CANDACE
	What about you guys? 

	01:13:36
	PHINEAS
	Detective makeup.

	01:13:38
	CANDACE
	Detectives. Perfect. I know what you’re gonna do today. Track down my Little Mary McGuffin.

	01:13:43
	PHINEAS
	Piece of cake. Oh, chocolate! Thanks, Ferb. We’ll have your Little Mary McGuffin back here faster than you can say-- Hey, where’s Perry?
(Piece of cake – "that will be simple")

	01:13:51
	CARL
	(through computer) Sir, Agent P is here.

	01:13:53
	MONOGRAM
	(through computer) I can see that, Carl. Now get back into that corner until I tell you you can get up. Still fifteen minutes left on the timer.

	01:13:58
	CARL
	(through computer) Okay, sir.

	01:13:58
	MONOGRAM
	(through computer) Agent P, we just found out that Doofenshmirtz is scouring the tri-state area for some sort of an on/off device.

	01:14:04
	CARL
	(through computer) A switch, sir.

	01:14:06
	MONOGRAM
	(through computer) Eh, right. We think it might be a switch. But we don’t know what it’s for, so we need your help. Good luck, Agent P.

	01:14:17
	PHINEAS
	The sun beat down on the city like a hammer. A relentless, hot, beating hammer, hammering down like a big metaphor that was hot for some reason.

	01:14:25
	CANDACE
	Stop with the narration and start finding my doll.

	01:14:28
	PHINEAS
	We decided to investigate the scene of the crime.

	01:14:31
	PHINEAS
	We talked to a "Lawrence Fletcher"; a tall, gaunt-looking average Joe, who-- Sorry.
(average Joe – "regular guy")

	01:14:38
	DAD
	Is that my old black-and-white saxophone?

	01:14:40
	PHINEAS
	We thought the investigation could use a little ambiance.

	01:14:42
	DAD
	Oh, delightful, how can I help? 

	01:14:45
	PHINEAS
	We need you to tell us everything you can about that man who bought the doll.

	01:14:48
	DAD
	Well, let me see. He had some kind of a German accent, and-- Ooh! He was also wearing a lab coat.

	01:14:55
	PHINEAS
	A lab coat, huh? Ferb? For an average Joe, he gave us an above-average clue. Our next step was clear.

	01:15:02
	DAD
	Who is he talking to?

	01:15:04
	CANDACE
	Oh, don't get me started.

(i.e., "If I started to complain about it I wouldn't be able to stop")

	01:15:06
	VANESSA
	(sings) (voiceover) You were a substandard dad

But the only one I had
I grew up hearing your evil scheming down the hall
(on) But when I look at this thing

It makes me wanna sing
(voiceover) Maybe you're not so bad a dad after all

At my first swim meet
You stepped on the other team's feet

At my recital you clapped louder than you should

But when you taught me how to drive

We actually made it home alive

I guess it's possible not every part of you isn't good

I know at times I would cringe

Like when you wore all that fringe

And when you went out of your way to catch that foul ball

But this piece of plastic in my hand 
Makes me finally understand 

Maybe you're not so bad a dad, 
Not so bad a dad after all.
(swim meet – swimming competition)

	01:15:53
	CROWD
	(yells, boos)

	01:16:18
	CHARLENE
	Vanessa! Charitable Charities is here. Do you have your box ready?

	01:16:22
	VANESSA
	Yeah, Mom. It's next to my bookshelf.

	01:16:25
	CHARLENE
	Whoops, looks like something fell out. Here you go.

	01:16:30
	SAM
	Aw, thanks, Char, I'll pick you up at eight.

	01:16:32
	CHARLENE
	See you then, Sam.

	01:16:34
	PHINEAS
	(voiceover) We figured the best place to find a man in a lab coat was at the Lab Coat Emporium. (on) We interviewed several suspects.

	01:16:40
	GUY ONE
	(Southern accent) Well, yes, I was at a garage sale, but as you can see, I don't have an accent.

	01:16:44
	GUY TWO
	(European accent) Ya, I have an accent but I have not been to a garage sale.

	01:16:48
	GUY THREE
	Whoa, hey kid, slow down. I can't answer all these questions.

	01:16:51
	CANDACE
	Well, that wasn't very productive, was it?

	01:16:53
	PHINEAS
	We decided to have a talk with the owner. What do you know about a man in a lab coat with a German accent? Frequents garage sales.

	01:16:59
	OWNER
	Oh, that guy. I don't know anything about that guy.

	01:17:02
	PHINEAS
	All right, Ferb, lean on him.

("lean on him" means "pressure him" – usually with violence. Ferb, however, literally leans on him")

	01:17:07
	OWNER
	All right! All right! I'll talk! Okay, there's this guy. He comes in every week for a lab coat. He has me put everything on his ex-wife's tab. See? Her address is on the bill.

(tab – a running bill to be paid at a later date")

	01:17:17
	PHINEAS
	Hmmm, I do see. Well, thanks a lot for your help. You can wrap it up, Ferb.

(wrap it up – "finish" and "tear down the set")

	01:17:23
	OWNER
	Can I take this makeup off now?

	01:17:25
	DOOFENSHMIRTZ
	(voiceover) I can't believe how lucky I was at that garage sale. (on) Someone's personal collection of on/off switches. Score! Hmm, looks like this one doesn't fit. There's more from where that came from. Nope, how 'bout this? Come on. Papa needs a brand new -inator. Oh! What the--? Perry the Platypus, are you making your own keys now? Oh, you like all the stuff I got at the garage sale, huh? Wanna know what else I got? This lobster trap! (laughs) Yeah. (sighs) Sorry I can't tell you my evil scheme because (stammers) I don't know what this does yet. (stammers) I'm still looking for an on/off switch. Life was much simpler when I worked as a lawn gnome.

(score – "what a great find")

(Papa needs a brand new ___ - said by gamblers when they're hoping for luck)

(are you making your own keys now? – "how do you keep getting in here?")

(lawn gnome – a garden decoration)

	01:18:04
	VANESSA
	(voiceover) Mom!

	01:18:05
	CHARLENE
	Yes, dear. 

	01:18:06
	VANESSA
	Have you seen my Little Mary McGuffin doll?

	01:18:08
	CHARLENE
	Could it be the one I just put in the box for Charitable Charities?

	01:18:11
	VANESSA
	Oh, no. Dad gave that to me. 

	01:18:13
	CHARLENE
	I’m sorry. I didn’t know. But I think the truck’s still out there.

	01:18:17
	VANESSA
	Wait, Sam! I want to retain a portion of my mother's charitable donation!

	01:18:21
	PHINEAS
	Excuse me, ma'am. We’d like to ask you a few questions.

	01:18:23
	CHARLENE
	Are you with the census?
(census - an official, usually periodic enumeration of a population, often including the collection of related demographic information.)

	01:18:24
	PHINEAS
	No, ma’am, today we’re detectives. 

	01:18:26
	CHARLENE
	Aren’t you a little young to be detectives? 

	01:18:28
	PHINEAS
	If it’s all the same to you, ma'am, we’ll ask the questions.

	01:18:30
	CHARLENE
	(chuckles) Oh, okay. Come on in. Would you kids like some apple juice?

	01:18:35
	PHINEAS
	That would be nice, ma'am. All right, lady, what do you know about the Little Mary McGuffin doll? (slurps)

	01:18:39
	CHARLENE
	You too? Well, like I told my daughter, I just gave it to charity.

	01:18:43
	PHINEAS
	And? 

	01:18:45
	CHARLENE
	Well, nothing. That’s it. The Charitable Charities truck just left. They have a few locations around town, so I’m not sure which one they’re going to.

	01:18:53
	PHINEAS
	All right, Ferb. Pack it up. We’ve got some charities to visit. But I think we’re gonna need to update our approach. (voiceover) We checked out each of the Charitable Charities in Danville using every cop persona we could think of. But in every case it seemed we had the wrong location.

	01:19:11
	CLERK
	Aren’t you a little young to know about all these old detective shows?

	01:19:14
	PHINEAS
	Yes, yes we are.

	01:19:18
	SINGERS
	(sings) (voiceover) Yeah! Doofenshmirtz Evil Incorporated!

	01:19:30
	DOOFENSHMIRTZ
	(voiceover) Aw, man, how many (on) different kinds of on and off switches can there be? I mean, (stammers) look at this. An octagon? One shaped like the Statue of Liberty, that doesn't even make sense. Oh, and here’s one. The exact same size and shape that I’m looking for. Except it’s upside down! I mean the words are actually printed upside down. What kind of a dummkopf would invent an upside-down switch that--? (sighs) Hmm. I did it! Time to find out what this bad boy can do. On. Off. On. Off. On-- (grunts) I'm hearing a clanking noise so I know it's doing something. Oh. The -inator and the cage. They're connected. It just opens and closes the-- (sighs) Well, I guess that's why I got the cage for free. (grunts) Hey, I was talking! Take that! And that! Hey, let's see if you can take a couple hits from the seventies! Ah! That takes me back. Hey! Where'd you go? Yow! (stammers) Is that a shark’s head? Are you trying to make me cry? (stammers) Wait, hold on one second here, just a second. It occurs to me that all this machine does is open and close a lobster cage. So, you know, it's not even evil. Much less illegal. Besides, I've run out of clever fighting puns. So, curse you Perry the Platypus.

(dummkopf – German – "idiot")

(bad boy – "great thing")

(hits from the seventies – a pun on "hits" – blows and "hits" – popular songs)
(takes me back – "evokes memories of the past")

	01:20:57
	CANDACE
	(voiceover) There she is! My (on) Little Mary McGuffin doll. I’m sorry, but this is my doll.

	01:21:03
	VANESSA
	No, it ended up here by mistake and it’s my doll.

	01:21:05
	CANDACE
	You might think it’s your doll, but it’s not. I’m going to have to ask you to please let go.

	01:21:10
	VANESSA
	You please let go. 

	01:21:11
	CANDACE
	You let go! 

	01:21:13
	FERB
	This is exactly why they took that doll off the market.
("This is the reason the discontinued that doll.")

	01:21:13
	VANESSA
	Give it back! 

	01:21:13
	CANDACE & VANESSA
	No. you give it back! / No! / (grunts)

	01:21:16
	CANDACE
	(screams)

	01:21:19
	LITTLE GIRL
	Look! She’s perfect and I just love her.

	01:21:24
	CANDACE
	Oh, forget it. I guess I’m too old for dolls anyway.

	01:21:27
	VANESSA
	Yeah, maybe I don’t really have to have the one object my dad spent years to find in order to show me his affection. No, actually I do. Give me that, kid.

	01:21:38
	LITTLE GIRL
	(cries)

	01:21:40
	DOOFENSHMIRTZ
	So you just took it from the little girl and left her there crying? Wow, that is evil. Honey, I am so proud of you. (voiceover) It felt good, didn't it? Yeah, we can build on this.

	01:21:51
	VANESSA
	(sings) (voiceover) Not so bad a dad after all. 
You were a substandard dad

But the only one I had

I grew up hearing your evil scheming down the hall

But this piece of plastic in my hand 
Makes me finally understand 
Maybe you're not so bad a dad

Not so bad a dad after all.

	01:22:31
	LAST FRAME OF PICTURE


GLOSSARY F044
'cause - "because" 

Come on - interjection expressing frustration. 

gimme - "give me" 

gonna - "going to"
gotcha - "got you"
gotta - "got to" or "have to"
guys - slang collective for peers. 
kinda - "kind of"

omigosh - highly excited form of “oh, my gosh”
outta - "out of"
See you / ya - slang, "Goodbye"
sorta - "sort of"
uh-huh - a positive connotation of "yes"
wanna - "want to"
whaddaya/whattaya - "what do you?"
whatcha/what’cha - "what are you?"
ya - slang, "you"

Yes! - interjection expressing triumph.
Y’know - “you know”
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